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B. Obsahová kritéria 
 
Práce jasně formuluje své cíle a metodiku jejich 
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Autorovy/autorčiny soudy a hodnocení jsou 
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2. Celkové hodnocení práce 

 
3. Otázky a náměty práce k diskuzi při obhajobě 
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Předkládaná bakalářská práce má jasně zvolené a dobře ohraničené téma. Je rozdělena do 
dvou kapitola, kde druhá kapitola – nazvaná Teologický vhled do oratoria Mesiáš – a zvláště 
její první část je mnohem rozsáhlejší a pečlivě sleduje strukturu  zvoleného díla. 
Po formální stránce uniklo autorce několik chyb ve psaní či přepisu jmen a názvů – např. na 
str. 14 vysvětlené zkratky HWV je Händels Werke Verzeichnis. Velkou formální chybou je 
uvádění citací z Bible pomocí odkazu na strany – od prvního místa rozboru libreta – viz 
odkaz 64 na str. 19 – podobně po celou práci. Je však velmi přínosně, že autorka ukazuje 
český překlad a snaží se zachovat dokonce odpovídající řádky texty v angličtině a češtině. 
V práci postrádám určení z jakého biblického překladu vychází originál libreta. Úvaha, zda 
se jedná pouze o biblický text vhodně pospojovaný nebo vlastní teologicko-hudební 
pojednání o tom, kdo to je Mesiáš, s přehojnými biblickými citacemi (kap. 2.2 – od str. 77), 
je velmi zdařilým vrcholem práce.  

Autorka uvádí myšlenku, že „logika řazení úryvků je podobná modlitbě růžence“ (str. 77) – 
protože se nejedná o citaci, zdá se, že je to vlastní autorčino tvrzení, které je sice řečeno jen 
tak mimochodem, přesto by mohlo být zajímavým klíčem ke struktuře textu. Je zde však 
otázka – je podobné členění vysvětlitelné pouze jako důsledek znalosti modlitby růžence, 
nebo je vysvětlitelné logikou předlohy nebo ještě jinak? 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



[image: image1.png]uNIVERZITA kARLOVA V PRAZE


Katolická teologická fakulta


Thákurova 3, 160 00 Praha 6


Katedra/Ústav:              FORMDROPDOWN 


Posudek oponenta/oponentky bakalářské práce


jméno oponenta                      Dr. Vojtěch Eliáš   


Autor/autorka práce:
Martina Podéšťová


Studijní program/obor:
 FORMDROPDOWN 


Název práce:
Mesiáš 



– teologický vhled do oratoria Georga Friedricha Händela


Vedoucí práce:
Mgr. Bc. Terezie Minářová Výborná


Rozsah práce:
87 343 znaků včetně mezer.


1. Kritické zhodnocení


		Kritéria hodnocení

		splňuje bez výhrad

		splňuje s drobnými připomínkami

		splňuje s výhradami

		nesplňuje



		A. Formální a jazyková kritéria






		Práce odpovídá rozsahovým podmínkám

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		Práce má odpovídající jazykovou úroveň (pravopis, stylistika)

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		Formální zpracování práce (celková struktura a její logičnost)

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		Dodržení stanovených zásad citačních pravidel; formální jednota poznámkového a kritického aparátu

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		Zpracování příloh 

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		Celková typografická úprava

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		B. Obsahová kritéria






		Práce jasně formuluje své cíle a metodiku jejich dosažení

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		Práce kriticky pracuje s primárními prameny i sekundární literaturou

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		Autorovy/autorčiny soudy a hodnocení jsou argumentačně podloženy

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		Autor/ka umí pracovat s odbornou terminologií a využívá jí

		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 




		 V práci jsou jasně vyjádřeny dosažené cíle




		  FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 


		   FORMCHECKBOX 






2. Celkové hodnocení práce


		Předkládaná bakalářská práce má jasně zvolené a dobře ohraničené téma. Je rozdělena do dvou kapitola, kde druhá kapitola – nazvaná Teologický vhled do oratoria Mesiáš – a zvláště její první část je mnohem rozsáhlejší a pečlivě sleduje strukturu  zvoleného díla.


Po formální stránce uniklo autorce několik chyb ve psaní či přepisu jmen a názvů – např. na str. 14 vysvětlené zkratky HWV je Händels Werke Verzeichnis. Velkou formální chybou je uvádění citací z Bible pomocí odkazu na strany – od prvního místa rozboru libreta – viz odkaz 64 na str. 19 – podobně po celou práci. Je však velmi přínosně, že autorka ukazuje český překlad a snaží se zachovat dokonce odpovídající řádky texty v angličtině a češtině.
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